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1. В августе 1945 года на Хиросиму и Нагасаки, Япония, были сброшены 
первые атомные бомбы, в 10 000 раз превосходившие по своей разрушительной 
мощи ранее существовавшие взрывные устройства. С тех пор были разработа-
ны и созданы термоядерные бомбы, в 1000 раз более мощные, чем атомные 
бомбы. В результате сохранения тысяч таких бомб в арсеналах государств, об-
ладающих ядерным оружием, и выделения миллиардов долларов на их модер-
низацию цивилизация и само человечество продолжают существовать в атмо-
сфере ужаса и панического страха. Даже после заключения Договора о нерас-
пространении ядерного оружия жизнь человечества по-прежнему омрачается 
перспективой применения самого разрушительного в мире оружия массового 
террора. Поэтому вопрос о предоставлении государствами, обладающими 
ядерным оружием, всем государствам — участникам Договора, не обладающим 
ядерным оружием, безусловных гарантий безопасности против применения и 
угрозы применения ядерного оружия был и остается насущным и жизненно 
важным. 

2. В начале 1980-х годов все пять государств, обладающих ядерным оружи-
ем, в ответ на международные требования о заключении безусловного и юри-
дически обязательного договора о негативных гарантиях безопасности против 
применения или угрозы применения ядерного оружия приняли в качестве пер-
вого ограниченного шага некоторые небезусловные обязательства не приме-
нять такое оружие против государств — участников Договора и государств, от-
казавшихся от производства и приобретения такого оружия. В начале апреля 
1995 года это обещание было подкреплено односторонними заявлениями госу-
дарств, обладающих ядерным оружием, а 11 апреля 1995 года — всего за не-
сколько дней до открытия Конференции 1995 года участников Договора о не-
распространении ядерного оружия по рассмотрению и продлению действия 
Договора — Совет Безопасности принял резолюцию 984 (1995), в которой он 
принял к сведению эти односторонние заявления и признал законное стремле-

http://undocs.org/ru/S/RES/984(1995)


NPT/CONF.2015/PC.III/WP.32  
 

2/4 14-30866 
 

ние не обладающих ядерным оружием государств — участников Договора по-
лучить гарантии безопасности. Кроме того, Совет Безопасности весьма четко 
заявил, что считает принятие этой резолюции шагом в этом направлении. 

3. Эти односторонние заявления государств, обладающих ядерным оружием, 
и резолюция Совета Безопасности были должным образом учтены в пакете 
решений, принятых на Конференции 1995 года по рассмотрению и продлению 
действия Договора. В пункте 8 решения 2 о принципах и целях ядерного не-
распространения и разоружения была отмечена необходимость рассмотрения 
вопроса о дальнейших мерах для предоставления государствам — участникам 
Договора, не обладающим ядерным оружием, гарантий против применения или 
угрозы применения ядерного оружия, а также было указано, что такие меры 
могли бы выразиться в разработке международного документа, имеющего обя-
зательную юридическую силу. 

4. Кроме того, новые доктрины, такие как Обзор ядерной политики Соеди-
ненных Штатов Америки, разработка удобных в применении ядерных мини-
зарядов и участившиеся в последнее время случаи, когда отдельные высокопо-
ставленные официальные лица некоторых государств, обладающих ядерным 
оружием, угрожали не обладающим ядерным оружием государствам (включая, 
в частности, угрозы, высказанные Соединенными Штатами и президентом 
Франции), как никогда прежде усилили реальную опасность возможного при-
менения ядерного оружия против государств, не обладающих ядерным оружи-
ем. 

5. Занимаясь разработкой новых типов удобного в применении ядерного 
оружия, выделяя в последнее время миллиарды долларов на модернизацию 
своего ядерного арсенала, осуществляя строительство нового объекта для про-
изводства ядерного оружия и определив не обладающие ядерным оружием го-
сударства в качестве цели для нанесения ударов с применением такого бесче-
ловечного оружия, Соединенные Штаты действуют в нарушение пункта 4 ста-
тьи 2 Устава Организации Объединенных Наций, открыто нарушают собствен-
ные обязательства по статье VI Договора и заставляют серьезно усомниться в 
их приверженности одностороннему заявлению, с которым они выступили в 
1995 году. Уже выделены сотни миллионов долларов на осуществление проек-
тов по наращиванию арсеналов ядерного оружия, таких как реализация Соеди-
ненным Королевством Великобритании и Северной Ирландии программы 
«Трайдент», реализация Соединенными Штатами проекта по созданию ядер-
ных мини-зарядов и недавнее пополнение ядерного арсенала Франции еще од-
ной подводной лодкой, оснащенной баллистическими ракетами с ядерными 
боеголовками. Международное сообщество должно реагировать, не дожидаясь 
развертывания или даже угрозы применения такого оружия. Как представляет-
ся, такая политика и такие действия свидетельствуют о том, что никаких уро-
ков из страшной трагедии Хиросимы и Нагасаки извлечено не было. Ужасно 
то, что угрозы и опасная доктрина применения ядерного оружия против госу-
дарств, не обладающих ядерным оружием, были официально озвучены Соеди-
ненными Штатами и Организацией Североатлантического договора. 

6. Односторонние заявления 1995 года и последующая резолюция Совета 
Безопасности являются неотъемлемой частью договоренности, достигнутой на 
Конференции 1995 года по рассмотрению и продлению действия Договора. 
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Усилия, направленные на подрыв многосторонних достижений в сфере разо-
ружения, по-прежнему серьезно ослабляют доверие к самому Договору. 

7. Исламская Республика Иран считает, что создание зон, свободных от 
ядерного оружия, является позитивным шагом на пути к укреплению глобаль-
ного режима ядерного разоружения и нераспространения и должно быть до-
полнено и усилено предоставлением всеми обладающими ядерным оружием 
государствами всем государствам — участникам договоров о создании таких 
зон безусловных и безотзывных юридически обязательных гарантий против 
угрозы применения и применения ядерного оружия во всех обстоятельствах. 
При этом Исламская Республика Иран отвергает аргументы о том, что заявле-
ния, сделанные государствами, обладающими ядерным оружием, являются до-
статочными или что негативные гарантии безопасности должны предостав-
ляться исключительно в контексте зон, свободных от ядерного оружия. Упор-
ное выдвижение таких несостоятельных аргументов влечет за собой лишь 
дальнейшее ослабление комплекса условий, касающихся заключения и продле-
ния срока действия Договора о нераспространении ядерного оружия, и подры-
вает доверие к Договору. Кроме того, с учетом территориальной ограниченно-
сти зон, свободных от ядерного оружия, предоставление негативных гарантий 
безопасности государствам — участникам договоров о создании таких зон не 
может заменить предоставление универсальных негативных гарантий безопас-
ности, имеющих обязательную юридическую силу. 

8. Явившись в 1974 году инициатором предложения о создании зоны, сво-
бодной от ядерного оружия, на Ближнем Востоке, Исламская Республика Иран 
продолжает неизменно и твердо выступать за скорейшее создание такой зоны. 
Однако серьезную озабоченность вызывает то, что израильский режим упорно 
отказывается присоединиться к Договору о нераспространении ядерного ору-
жия, оставаясь единственным препятствием для создания такой зоны. Поэтому 
Исламская Республика Иран подчеркивает необходимость оказания неослабно-
го международного давления на этот режим, с тем чтобы заставить его подчи-
ниться многочисленным призывам международного сообщества о присоедине-
нии к Договору. В этой связи целесообразно напомнить, что в Заключительном 
документе шестнадцатой Конференции глав государств и правительств непри-
соединившихся стран, состоявшейся в Тегеране, Исламская Республика Иран, 
26–31 августа 2012 года, ее участники высоко оценили инициативы Исламской 
Республики Иран, Египта и Сирийской Арабской Республики по созданию зо-
ны, свободной от ядерного оружия, на Ближнем Востоке и потребовали, чтобы 
до ее создания Израиль — единственная страна региона, не присоединившаяся 
к Договору о нераспространении и не заявившая о своем намерении сделать 
это, — отказался от обладания ядерным оружием, незамедлительно поставил 
все свои ядерные объекты под полномасштабные гарантии Международного 
агентства по атомной энергии и осуществлял свою ядерной деятельность в со-
ответствии с режимом нераспространения. Участники Конференции выразили 
также глубокую озабоченность по поводу обретения Израилем ядерного по-
тенциала, что представляет серьезную и постоянную угрозу для безопасности 
соседних и других государств, и осудили Израиль за дальнейшее совершенст-
вование ядерного оружия и наращивание его арсенала.  

9. Исламская Республика Иран считает, что единственной абсолютной га-
рантией против применения или угрозы применения ядерного оружия является 
его полная ликвидация. Ядерное оружие не должно использоваться в качестве 
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средства политического нажима или инструмента, позволяющего направлять в 
нужное русло мировые события, влиять на их ход или же изменять решения, 
принимаемые суверенными государствами. Сохранение и расширение ядерных 
арсеналов следует осудить, а не потворствовать этим процессам и не мириться 
с ними. Любое наращивание ядерного потенциала должно приравниваться к 
ослаблению политического доверия. До тех пор пока такое оружие находится в 
арсеналах государств, обладающих ядерным оружием, ни один житель планеты 
не будет в безопасности. Поэтому настоятельно необходимо и далее предпри-
нимать согласованные и решительные усилия к тому, чтобы остановить и обра-
тить вспять этот стремительно развивающийся процесс. Некоторые обладаю-
щие ядерным оружием государства предпринимали попытки создать «дымовую 
завесу» на международных форумах, в том числе в рамках процесса рассмот-
рения действия Договора, с целью отвлечь внимание от ужасающих результа-
тов своих действий и политики. 

10. Пока не будет обеспечена полная ликвидация этого негуманного оружия, 
как это предусмотрено в консультативном заключении Международного Суда 
от 8 июля 1996 года, Конференция по рассмотрению действия Договора долж-
на недвусмысленно заявить, что применение и угроза применения ядерного 
оружия являются незаконными. Наряду с этим международному сообществу 
следует в первоочередном порядке добиваться скорейшего начала переговоров 
о предоставлении всеми государствами, обладающими ядерным оружием, всем 
не обладающим ядерным оружием государствам — участникам Договора эф-
фективных, универсальных, безусловных, недискриминационных, безотзыв-
ных и юридически обязательных гарантий безопасности против применения и 
угрозы применения ядерного оружия во всех обстоятельствах.  

11. Поэтому мы предлагаем учредить на обзорной конференции 2015 года 
специальный комитет для работы над вопросом о незаконности применения и 
угрозы применения ядерного оружия во всех обстоятельствах и рассмотрения 
вопроса о насущной необходимости обеспечения в полном объеме права и за-
конного стремления всех не обладающих ядерным оружием государств — уча-
стников Договора получить от всех пяти государств, обладающих ядерным 
оружием, эффективные, универсальные, безусловные, недискриминационные, 
безотзывные и юридически обязательные гарантии безопасности против при-
менения и угрозы применения ядерного оружия во всех обстоятельствах. Мы 
по-прежнему считаем, что в качестве первого шага на пути к решению двух 
взаимосвязанных вопросов о незаконности применения и угрозы применения 
ядерного оружия и о негативных гарантиях безопасности участники обзорной 
конференции 2015 года должны принять решение, в котором Конференция по-
становила бы запретить угрозу применения и применение ядерного оружия во 
всех обстоятельствах и заявила бы, что все пять государств, обладающих ядер-
ным оружием, должны во всех обстоятельствах воздерживаться от применения 
и угрозы применения такого оружия против любого не обладающего ядерным 
оружием государства — участника Договора. 

12. Мы настоятельно призываем участников предстоящей обзорной конфе-
ренции сделать шаг вперед и принять конкретное решение по вопросу о нега-
тивных гарантиях безопасности, с тем чтобы все не обладающие ядерным ору-
жием государства — участники Договора на недискриминационной основе и 
без каких-либо условий получили гарантии против применения и угрозы при-
менения ядерного оружия.  


